John 1:1
Luke 23:50



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” plus the particle of attention IDOU, meaning “behold; notice.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular noun ANĒR, meaning “a man.”  With this we have the instrumental of association from the neuter singular noun ONOMA, meaning “with the name” or “by the name” simplified to “named.”  This is followed by the nominative of appellation from the masculine singular proper noun IWSĒPH, meaning “Joseph.”

“And behold a man named Joseph,”
 is the predicate nominative from the masculine singular noun BOULEUTĒS, meaning “a member of an advisory or legislative body, councillor, used of Joseph of Arimathea: member of the Sanhedrin Mk 15:43; Lk 23:50.”
  With this we have the nominative masculine singular present active participle of the verb HUPARCHW, which means “to be: being.”


The present tense is a descriptive present, describing the current status of Joseph at that time.


The active voice indicates that Joseph produced the state of being a councillor of the Sanhedrin.


The participle is circumstantial.
“being a councillor,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the masculine singular noun ANĒR, meaning “a man.”  With this we have the two nominative masculine singular adjectives connected by the conjunction KAI, AGATHOS and DIKAIOS, meaning “good and righteous/just.”  The entire phrase means “a good and righteous man.”

“and a good and righteous man”
Lk 23:50 corrected translation
“And behold a man named Joseph, being a councillor, and a good and righteous man”
Mk 15:43, “Joseph of Arimathea came, a prominent member of the Council, who himself was waiting for the kingdom of God; and he gathered up courage and went in before Pilate, and asked for the body of Jesus.”

Mt 27:57, “When it was evening, there came a rich man from Arimathea, named Joseph, who himself had also become a disciple of Jesus.”

Jn 19:38, “Now after these things Joseph from Arimathea, being a disciple of Jesus (however a secret one because of fear of the Jews), asked Pilate that he might remove the body of Jesus; and Pilate granted permission.  Therefore he came and removed His body.”
Explanation:
1.  “And behold a man named Joseph,”

a.  Luke continues the story of the first advent of Jesus by introducing to us a new character in the drama.  His name is Joseph, a common Jewish name, the same name as Jesus’ father and one of His half-brothers, named after one of the leading patriarchs of Judaism.


b.  Luke asks us to pay attention to what he is about to say about this man; for this man had greater courage than all the disciples of Jesus except John and did something that none of them did because of their fear.

2.  “being a councillor,”

a.  Luke immediately identifies Joseph as a member of the Sanhedrin.  The title ‘councillor’ was the title given to each of the seventy members of the Sanhedrin, because they each provided advice and counsel to the high priest.


b.  Being a councillor to the high priest meant that this man was a man of wealth and influence.  He was a highly respected and intelligent member of his community.  He was no political ‘yes man’.  He made life and death decisions as one of the ‘supreme court’ judges in Judea.

3.  “and a good and righteous man”

a.  Luke then characterizes Joseph for us as a good and righteous or just man.


b.  The word AGATHOS in the Greek refers to someone who is intrinsically good, honorable, trustworthy, honest, etc.  He was a man of integrity.  The word DIKAIOS indicates that he was just and right in his thoughts, actions, and decisions.  He did the right thing.  He was someone who could be depended upon to do what was right, fair, and good.


c.  Here we have a description of everything that a Jewish man was supposed to be.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Joseph of Arimathea is regarded as a historical figure by even the most skeptical.  A member of the council, he is good and righteous, which recalls Luke’s earlier descriptions of Zechariah, Elizabeth, Simeon, and Anna (Lk 1:6–7; 2:25–27, 36–38).  Just as pious figures are involved in Jesus’ birth, so also they are present at His death.  Mt 27:57 mentions that Joseph is from Arimathea, that he is rich, and that he is a disciple.  Mk 15:42–43 notes that Joseph is from Arimathea and that he was looking for the kingdom of God as he took courage and approached Pilate.  John describes Joseph as a secret disciple because he feared the Jews.  Joseph now goes public and acts on His association with Jesus.”


b.  “Luke expends extraordinary detail in his characterization of Joseph, undoubtedly because he first allows an astounding incongruity: Joseph is ‘a council member,’ but he is also ‘a good and righteous man.’  Since it is the council that rejected Jesus and handed him over to Pilate, led the riotous call for Jesus’ execution, and mocked Him on the cross, how could Joseph be ‘righteous’?  The resolution to this puzzle is that even though he was a member of the council, he did not agree with its counsel.”


c.  “We meet a new character in the biblical record, Joseph of Arimathea, a Sanhedrinist.  Arimathea’s location is uncertain, but it is thought to have been 20 miles northwest of Jerusalem.   Joseph believed Jesus to be that Messiah and therefore the King of the Kingdom.  He certainly proved the mettle of his faith in his act that Friday afternoon.”


d.  “Luke says here that he was a man of character.  As such, he fit the pattern of pious Jews mentioned at the beginning of Luke’s Gospel whom God used, people like the parents of John the Baptist, Zechariah and his wife Elizabeth (1:6), and the aged Simeon in the temple who was not only an upright man (2:25).  Wealthy Joseph of Arimathea humbly longed for the kingdom that Jesus preached—even though Jesus had said, ‘It is easier for a camel to go through the eye of a needle than for a rich man to enter the kingdom of God’ (Lk 18:25).”
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